
吹风机
Blower

RB 24EAP/RB 24EA

使用前务请详加阅读
Read through carefully and understand these instructions before use.

使用说明书
Handling instructions
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标志的含义

注：某些装置未附带此类标志。

标志

警告
以下显示的是本机器中使用的标志。使用前请一定确保已充分了解各标志的含义。

阅读、完全理解并遵守以下安全预防
措施和警告是十分重要的。疏忽大意
或对本装置使用不当可能导致严重的
人身伤害或死亡。

警告 危险
热表面； 消声器以及周围罩盖温度可
能极高。请远离排气区域和消声器区
域，否则可能造成严重的人身伤害。

请仔细阅读、理解并遵守本手册以及
本装置中的警告及指示。

务必让儿童、旁观者及协助人员与本
装置保持15米的距离。如有人靠近，
请立即关闭发动机。

使用本装置时请务必配戴眼、头及耳
防护设备。

穿着防滑且结实的鞋子。

警告 危险
风扇旋转时，请勿将手靠近。

目录

零件名称

本手册中包含很多型号的产品信息，其中的图片可能
与您购买的装置有所不同。请使用适合您装置的指示
说明。

1. 燃料盖
2. 节流阀开关
3. 启动器手柄
4. 燃料箱
5. 化油器
6. 空气净化器
7. 手柄
8. 悬吊观察孔
9. 点火开关
10. 直管
11. 锥形管
12. 防护网
13. 火花塞
14. 木楔旋钮
15. 启动注给器
16. 手拉启动器
17. 组合箱扳手
18. 使用说明书
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警告及安全指示

操作者安全
○ 操作过程中，滤尘口罩会被磨损。
○ 请务必配戴安全面罩或护目镜。
○ 请务必穿着厚重长裤、皮靴并配戴手套。请勿穿
着宽松衣物、配戴珠宝、短裤、拖鞋或光脚进行
操作。扎紧头发并使其高于肩部。

○ 在您疲惫、生病、饮酒后、服用药物或正接受医
疗诊治过程中请勿操作此工具。

○ 切勿让儿童或无操作经验的人员操作此机器。
○ 配戴听力保护装置。请随时注意周围的情况。注
意任何可能造成问题的旁观者。关闭发动机后请
立即拆下安全装置。

○ 配戴头部保护装置。
○ 切勿在封闭的房间或建筑物中开启或运转发动
机。吸入废气可能会导致死亡。

○ 保持手柄清洁，无机油及燃料附着。
○ 请勿将手放在机器运转区域或者高温区域。
○ 请勿抓住或握住本装置的吹气管。
○ 当关闭装置时，请确保发动机在装置关闭前停止
转动。

○ 长时间操作后，请进行适时的休息以防止由于振
动而可能产生的手臂振动综合症（HAVS）。

警告
○ 防振系统无法保证您不患手臂振动综合症或腕管
综合症。因此，长期连续及定期使用者应该密切
关注其手臂及手指的健康情况。如果出现以上任
何症状，请立即找医生咨询。

○ 如果您正使用例如起搏器等电气／电子设备，在
进行任何动力设备的操作前请向医生及产品制造
商咨询。

装置／机器安全
○ 每次使用前请检查整个装置／机器。更换破损的
部件。检查是否有燃料泄漏并确保所有固定件都
牢固固定到位。

○ 请务必在使用本装置／机器前更换有裂纹、有缺
损或已损坏的部件。

○ 确保安全防护罩已牢固安装到位。
○ 调整化油器时请让其他人员远离。
○ 本装置／机器只能使用制造商推荐的配件。

警告
 切勿以任何方式改装本装置／机器。请勿使用本
装置／机器进行其设计之外的操作。

燃料安全
○ 燃料可燃性极高，吸入体内或者溅在身体上都可
能造成严重的人身伤害，所以在处理燃料时，请
格外留意。室内处理燃料时务必确保空气流通良
好。

○ 请在室外且无火花或火焰处混合及倾注燃料。
○ 请使用允许的容器存放燃料。
○ 在燃料、装置／机器附近或正在使用装置／机器
时请勿吸烟或允许他人吸烟。

○ 启动发动机前请擦去所有喷溅出的燃料。
○ 启动发动机前，请将其移动到距离添加燃料地点
至少 3 米的距离。

○ 取下燃料盖前请让发动机停止运转。
○ 将本装置／机器存放起来前请清空燃料箱。建议
每次使用后都要清空燃料。如果箱内有燃料残
留，存放时一定保证燃料不要泄漏。

○ 将装置／机器及燃料存放在燃料蒸汽无法接触到
热水器、电动机或开关、火炉等有火花或明火的
地方。

警告
 燃料极易点燃、爆炸或吸入烟尘，所以在处理或
添加燃料时一定要特别注意。

吹风安全
○ 请选择合适时间操作该装置/机器，请您不要在清
晨或深夜操作，否则会影响他人休息。遵守周围
生活作息时间。通常我们推荐您可以选择星期一
至星期六的早上九点到晚上五点操作该设备。

○ 有人在场时请勿直接排气，并防止任何人靠近操
作区域。直接排气时，请务必小心，避开玻璃
罩、汽车等。

○ 在高低不平的人行道、有洞的地形或其他不稳定
的情况下使用此工具时，请格外留心。

○ 无人照看工具时，请采取所有可行的预防措施，
避免发生意外，如关闭发动机。

○ 请勿在没有任何保护措施、无吹风管或其他保护
设备的情况下，操作该工具。（如果该工具配置
了这些保护设备）

○ 使儿童、动物、旁观者及协助者等其他人员远离
危险区域 15 米。如果有人靠近，请立即关闭发
动机。

○ 一定要使发动机位于您身体的右侧。
○ 保持步伐稳固及平衡。请勿过度伸展。
○ 保持身体任何部位远离消音器。
○ 操作任何动力设备时，请务必携带急救箱。
○ 切勿在封闭的房间、建筑物内和／或可燃性液体
附近开启或运转发动机。吸入废气可能会导致死
亡。
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规格

型号 RB24EAP/RB24EA

发动机尺寸（毫升） 23.9

火花塞 NGK BMR7A 

净重（公斤） 3.9

燃料箱容积（升） 0.52

按照ISO22868标准声压
级 LpA (dB (A))

不确定 (dB (A))

By ANSI 69*2

By CEN 87*1

1.8*1

按照ISO22868标准声功
率级 Lw 测量 (dB (A))

按照2000/14/EC标准声功
率级 LwA (dB (A))

107*1

109*1

按照ISO22867标准振动
级（m/s2）

不确定（m/s2）

12

1.0

*1： 相等的噪音等级／振动级是由在以下时间分布的
不同工作条件下总的噪音等级／振动级的时间加
权能量计算得出的：1／7 怠速、6／7 空转。

*2： ANSI B175.2
* 所有数据如有更改，恕不另行通知。

组装程序

将吹风管连接到主机上（图1）
检查主机和附件
安全连接直管（1），把直管上的突出部分（2）与
鼓风机护罩上的槽（3）对齐，然后将直管滑到鼓风
机护罩上。
顺时针旋转直管，直至将其锁紧。

将锥形管连接到直管上（图2）
○ 将锥形管（6）上的槽（5）与直管（1）上的突
出部分（4）对齐，并且旋转锥形管直至连接完
好。

保养安全
○ 请依照推荐的步骤保养本装置／机器。
○ 除进行化油器调整外，在进行保养前请断开火花
塞的连接。

○ 调整化油器时请让其他人员远离。
○ 请仅使用制造商推荐的正品 Hitachi 替换部件。

注意
 请勿拆解手拉启动器。否则可能由于弹簧的反作
用力而导致人身伤害。

运输及存放
○ 请用手搬运本装置／机器，并确保发动机已停止
运转且消音器远离您的身体。

○ 在存放本装置／机器或将其装入车内运输前，请
待发动机冷却后清空燃料箱并进行固定。

○ 将本装置／机器存放起来前请清空燃料箱。建议
每次使用后都要清空燃料。如果箱内有燃料残
留，存放时一定保证燃料不要泄漏。

○ 请将装置／机器存放于儿童无法触及的地方。
○ 清洁本装置并小心进行保养后，将其存放于干燥
处。

○ 运输或存放时请确保发动机开关已关闭。

如发生本手册中未提及的情况，请小心并用常规处理
方法处理。如需帮助，请联系 Hitachi 经销商。请特
别注意以下警示语言：

警告
 表示如果不遵守本指示可能会导致严重的人身伤
害或死亡。

注意
 表示如果不遵守本指示可能会导致人身伤害或设
备损毁。

注
 关于正确运行及使用方法的有用信息。
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操作程序

燃料（图 3）

警告
○ 本装置／机器配备有一个二冲程发动机。请使用
混入机油的燃料运行发动机。

 在填充燃料或处理燃料时请保持良好的通风。
○ 燃料中含有高可燃性成分，如果吸入或喷溅到身
体上可能导致严重的人身伤害。处理燃料时请一
定要十分小心。在建筑物内处理燃料时，请一定
要保持良好的通风。

燃料
○ 请一定使用正规牌子的辛烷值为 89 的无铅汽
油。

○ 请使用正品二冲程机油或以 25:1 至 50:1 比例混
合的机油，使用前请参阅机油瓶上的比例说明或
咨询 Hitachi 经销商。

○ 如果无法获得正品机油，可使用标签上标明含
有抗氧化剂的应用于气冷式二冲程发动机的
高品质机油（JASO FC GRADE OIL 或 ISO EGC 
GRADE）。请勿使用 BIA 或 TCW（二冲程水冷
型）混合机油。

○ 请勿使用四冲程柴油或废油。
○ 一定要在单独的清洁容器中混合燃料和机油。

首先添加需要使用的燃料量的一半。然后加入全部需
使用的机油。混合（摇匀）燃料混合物。再将剩余的
一半燃料加入。
在注入燃料箱前请彻底混合（摇匀）燃料混合物。

添加燃料

警告
○ 添加燃料前，请关闭发动机并将其冷却几分钟。
○ 添加燃料时，慢慢打开燃料箱以防止出现过压现
象。

○ 添加完成后拧紧燃料箱盖。
○ 启动机器前，一定要将本装置移到距离添加燃料
地点至少 3 米以外的地方。

○ 处理或添加燃料时，请勿在燃料附近吸烟和/或禁
止任何火焰或火花。

○ 如果燃料喷溅到衣物上，请立即用肥皂进行清
洗。

○ 添加燃料后一定要检查是否有燃料泄漏。

在添加燃料前请仔细清洁燃料箱盖区域，以确保无尘
土落入燃料箱内。在添加燃料前请摇晃容器以确保燃
料混合均匀。

启动

注意
 如果管道和防护网被堵塞，请勿启动发动机。
1. 将点火开关（7）设置为 ON（开）位置。（图 4）
* 推动启动注给器（8）约10次，使燃料流入化
油器。（图 5）

2. 将阻气门操作杆设置在 CLOSED（关闭）位置。
（图 6）

3. 迅速拉动手拉启动器，请小心握紧手柄使其无法
弹回。（图 7）

4. 当听到发动机快要启动时，将阻气门操作杆返回
到RUN（运行）位置（开）。然后再次迅速拉动
手拉启动器。

警告
○ 请勿在密封空间内和/或附近有易燃液体的地方启
动或运转发动机，吸入废气可能会致命。

○ 防止绳索反弹，确保其将装置系紧。

注
 如果发动机没有启动，请重复步骤 2 至 4。

5. 启动发动机后，让发动机暖机2-3分钟，然后让其
工作。
* 如果发动机中断运转并且很难直接重启，待其
冷却之后，再重新启动。

操作鼓风机（图8）
○ 应使用低速吹树叶和干草。
○ 应使用中速清洁湿树叶和草。
○ 应使用高速移动砂砾，污物或其他重金属。

警告
○ 请勿直接对人或宠物排气。
○ 请在通风良好的地方使用该装置。
○ 请勿在发动机运转时，进行安装或拆卸。否则可
能导致严重的人身伤害。

○ 请勿在发动机运转或发动机刚断开时立即触摸消
声器、火花塞或其他金属零件。

注意
 鼓风机的设计和调整必须与配套的吹风管同时使
用，请勿在无直管和锥形管的情况下操作鼓风
机。

停止（图 9）
降低发动机转速并以怠速运行几分钟，然后关闭点火
开关。
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保养

可由任何非公路用发动机维修机构或个人进行保养、
更换或维修排气控制装置及系统。

化油器调整（图 10）
燃料与空气在化油器中混合。在做发动机的出厂调试
时，化油器已基本调整完成。根据您工作地点的气候
或海拔高度，可能需要进一步的调整。化油器有一个
调整可能性：
T =怠速调整螺丝。

怠速调整（T）
检查空气过滤器是否干净。如果需要调节，关闭（顺
时针旋）怠速调整螺丝，能增大发动机转速；打开
（逆时针）怠速调整螺丝，则能减少发动机转速。标
准怠速调整螺丝的转速是2800-3200转/分钟。

推荐
只有经验丰富或者接受过良好培训的人员才能对化油
器进行调节。或者我们推荐您将该装置送往 Hitachi 
经销商。

空气过滤器（图 11）
空气过滤器必须保持清洁无尘土，以防止发生以下情
况：
○ 化油器故障。
○ 启动故障。
○ 发动机动力降低。
○ 发动机部件不必要的磨损。
○ 燃料消耗异常。
前后推拉顶部拉环即可拆卸空气净化器罩盖。
应每天清洁空气过滤器，尤其在尘土多处工作时更应
时常清洁。

清洁空气过滤器
取下空气过滤器盖及滤芯。用温的肥皂水清洗。重新
安装前，请检查滤芯是否已干。经过一段时间使用
后，空气过滤器可能无法完全清洁干净。因此，需要
定期进行更换。损毁的滤芯必须随时更换。

燃料过滤器（图 12）
将燃料箱内的燃料排干，然后拉出箱内的燃料过滤
线。将滤芯从支架组件中拉出，并用含洗涤剂的温水
清洗。
进行彻底的清洗直至无洗涤剂残留为止。
将多余的水挤出（请勿扭转），并放置于空气中晾
干。

注
 如果滤芯由于聚集过多灰尘而变硬，请进行更
换。

火花塞（图 13）
火花塞的状况受以下条件影响：
○ 不正确的化油器设置。
○ 错误的燃料混合物（ 汽油中含有过多机油）。
○ 空气过滤器脏污。
○ 艰难的运转条件（如天气寒冷）。
造成火花塞电极上聚集污物的几个条件可能会导致故
障和启动困难。如果发动机的动力低、无法启动或怠
速下运转不良，请首先检查火花塞。如果火花塞脏
污，请对其进行清洁并检查电极间距。如需要，可重
新进行调整。正确的间距为 0.6 毫米。火花塞在工
作了 100 小时后应进行更换，或者当电极严重磨损
时应提早更换。

注
 在某些地区，当地法律要求使用附有电阻器的火
花塞来阻止产生点火信号。如果本机器原本配备
附有电阻器的火花塞，那么请使用相同类型的火
花塞进行更换。

保养安排
以下向您提供一些基本的保养说明。如需了解更多信
息，请联系 Hitachi 经销商。

日常保养
○ 清洁装置的外表面。
○ 检查防尘盖是否损坏或有裂纹，一旦发现罩盖出
现磨损或裂纹，请立即更换。

○ 检查螺母及螺丝是否已完全拧紧。

每周保养
○ 检查启动器，特别是线束及回弹弹簧。
○ 清洁火花塞的外表面。
○ 取下火花塞，检查电极间距。将其调整为 0.6 毫
米，或更换火花塞。

○ 清洁空气过滤器。

每月保养
○ 用汽油清洗燃料箱，并且清洁燃料过滤器。
○ 清洁化油器的外表面及其周围。

季度保养
○ 清洁汽缸散热片。
○ 清洁风扇以及风扇周围。
○ 清洁碳素消声器。

注意
 请务必到 Hitachi 授权服务中心清洁汽缸散热片、
风扇和消声器。

注
 如果您需要订购零件，请向离您最近的经销商订
购。订购时，请参考本说明书中零部件明细表列
出的产品编号。
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MEANINGS OF SYMBOLS
NOTE: Some units do not carry them.

Symbols
 WARNING

The following show symbols used for the machine. Be sure that you understand their meaning before use.

It is important that you read, fully 
understand and observe the following 
safety precautions and warnings. 
Careless or improper use of the unit may 
cause serious or fatal injury.

WARNING  DANGER
Hot surfaces; The muffl  er and 
surrounding cover may become 
extremely hot. Always keep clear of 
exhaust and muffl  er area, otherwise 
serious personal injury may occur.

Read, understand and follow all warnings 
and instructions in this manual and on 
the unit.

Keep all children, bystanders and 
helpers 15 m away from the unit. If 
anyone approaches you, stop the 
engine immediately.

Always wear eye, head and ear protectors 
when using this unit. Use anti-slip and sturdy footwear.

WARNING  DANGER
Keep hands off  from rotating fan.

Contents
WHAT IS WHAT .................................................................................8
WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS ...................................9
SPECIFICATIONS ...........................................................................10

ASSEMBLY PROCEDURES ............................................................10
OPERATING PROCEDURES ..........................................................10
MAINTENANCE ...............................................................................11

WHAT IS WHAT
Since this manual covers several models, there may be some 
diff erence between pictures and your unit. Use the instructions that 
apply to your unit.

1. Fuel cap
2. Throttle trigger
3. Starter handle
4. Fuel tank
5. Carburetor
6. Air cleaner
7. Handle
8. Suspension eyelet
9. Ignition switch
10. Straight pipe
11. Conic pipe
12. Guard net
13. Spark plug
14. Chock knob
15. Priming bulb
16. Recoil starter
17. Combi box spanner
18. Handling instructions

17 18

13

11
10

31

15
16

6

14
5

4

2

9 7

12

8
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WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS
Operator safety
○ A dust fi lter mask should be worn during operation.
○ Always wear a safety face shield or goggles.
○ Always wear heavy, long pants, boots and gloves. Do not wear 

loose clothing, jewelry, short pants, sandals or go barefoot. 
Secure hair so it is above shoulder length.

○ Do not operate this tool when you are tired, ill or under the 
infl uence of alcohol, drugs or medication.

○ Never let a child or inexperienced person operate the machine.
○ Wear hearing protection. Pay attention to your surroundings. 

Be aware of any bystanders who may be signaling a problem. 
Remove safety equipment immediately upon shutting off  
engine.

○ Wear head protection.
○ Never start or run the engine inside a closed room or building. 

Breathing exhaust fumes can kill.
○ Keep handles free of oil and fuel.
○ Keep hands away from moving part or heated area.
○ Do not grab or hold the unit by the blow pipe.
○ When the unit is turned off  make sure the engine has stopped 

before the unit is set down.
○ When operation is prolonged, take a break from time to time 

so that you may avoid possible Hand-Arm Vibration Syndrome 
(HAVS) which is caused by vibration.

 WARNING
○ Antivibration systems do not guarantee that you will not sustain 

Hand-Arm Vibration Syndrome or carpal tunnel syndrome. 
Therefore, continual and regular users should monitor closely 
the condition of their hands and fi ngers. If any symptoms of the 
above appear, seek medical advice immediately.

○ If you are using any medical electric/electronic devices such 
as a pacemaker, consult your physician as well as the device 
manufacturer prior to operating any power equipment.

Unit/machine safety
○ Inspect the entire unit/machine before each use. Replace 

damaged parts. Check for fuel leaks and make sure all 
fasteners are in place and securely tightened.

○ Replace parts that are cracked, chipped or damaged in any way 
before using the unit/machine.

○ Make sure the safety guard is properly attached.
○ Keep others away when making carburetor adjustments.
○ Use only accessories as recommended for this unit/machine by 

the manufacturer.

 WARNING
 Never modify the unit/machine in any way. Do not use your unit/

machine for any job except that for which it is intended.

Fuel safety
○ Fuel contains highly fl ammable and it is possible to get the 

serious personal injury when inhaling or spilling on your body. 
Always pay attention when handling fuel. Always have good 
ventilation when handling fuel inside building.

○ Mix and pour fuel outdoors and where there are no sparks or 
fl ames.

○ Use a container approved for fuel.
○ Do not smoke or allow smoking near fuel or the unit/machine or 

while using the unit/machine.
○ Wipe up all fuel spills before starting engine.
○ Move at least 3 m away from fueling site before starting engine.
○ Stop engine before removing fuel cap.
○ Empty the fuel tank before storing the unit/machine. It is 

recommended that the fuel be emptied after each use. If fuel is 
left in the tank, store so fuel will not leak.

○ Store unit/machine and fuel in area where fuel vapors cannot 
reach sparks or open fl ames from water heaters, electric motors 
or switches, furnaces, etc.

 WARNING
 Fuel is easy to ignite or get explosion or inhale fumes, so that 

pay special attention when handling or fi lling fuel.

Blowing safety
○ Operate unit/machine only at reasonable hours – not 

early in the morning or late at night when people might be 
disturbed. Comply with times listed in local ordinances. Usual 
recommendations are 9:00 a.m. to 5:00 p.m., Monday through 
Saturday.

○ Never direct discharge of air toward bystanders nor allow 
anyone near the area of operation. Use care in directing 
discharge to avoid glass enclosures, automobiles, etc.

○ Stay alert for uneven sidewalks, holes in terrain or other 
unstable condition when using the tool.

○ Take all possible precautions when leaving the tool unattended 
such as stopping the engine.

○ Never operate the tool without guards, blow pipes or other 
protective device in place. (If so equipped.)

○ Keep others including children, animals, bystanders and 
helpers outside the 15 m hazard zone. Stop the engine 
immediately if you are approached.

○ Always keep the engine on the right side of your body.
○ Keep fi rm footing and balance. Do not over-reach.
○ Keep all parts of your body away from the muffl  er.
○ Always carry a fi rst-aid kit when operating any power 

equipment.
○ Never start or run the engine inside a closed room or building 

and/or near infl ammable liquids. Breathing exhaust fumes can 
kill.

Maintenance safety
○ Maintain the unit/machine according to recommended 

procedures.
○ Disconnect the spark plug before performing maintenance 

except for carburetor adjustments.
○ Keep others away when making carburetor adjustments.
○ Use only genuine Hitachi replacement parts as recommended 

by the manufacturer.

CAUTION
 Do not disassemble the recoil starter. You may get a possibility 

of personal injury with recoil spring.

Transport and storage
○ Carry the unit/machine by hand with the engine stopped and 

the muffl  er away from your body.
○ Allow the engine to cool, empty the fuel tank, and secure the 

unit/machine before storing or transporting in a vehicle.
○ Empty the fuel tank before storing the unit/machine. It is 

recommended that the fuel be emptied after each use. If fuel is 
left in the tank, store so fuel will not leak.

○ Store unit/machine out of the reach of children.
○ Clean and maintain the unit carefully and store it in a dry place.
○ Make sure engine switch is off  when transporting or storing.

If situations occur which are not covered in this manual, take care 
and use common sense. Contact your Hitachi dealer if you need 
assistance. Pay special attention to statements preceded by the 
following words:

 WARNING
 Indicates a strong possibility of severe personal injury or loss of 

life, if instructions are not followed.

CAUTION
 Indicates a possibility of personal injury or equipment damage, 

if instructions are not followed.

NOTE
 Helpful information for correct function and use.
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MODEL RB24EAP/RB24EA

Engine Size (ml) 23.9

Spark Plug NGK BMR7A

Dry weight (kg) 3.9

Fuel tank capacity (l) 0.52

Sound pressure level 
LpA (dB (A)) 
by ISO22868

Uncertainty (dB (A))

By ANSI 69*2

By CEN 87*1

1.8*1

Sound power level 
Lw measured (dB (A))
by ISO22868

Sound  power level LwA (dB (A))
by 2000/14/EC

107*1

109*1

Vibration level (m/s2) 
by ISO22867

Uncertainty (m/s2)

12

1.0

*1: Equivalent noise level/vibration level are calculated as the time-
weighted energy total for noise/vibration levels under various 
working conditions with the following time distribution: 1/7 Idle, 
6/7 racing.

*2: ANSI B175.2
 * All data subject to change without notice.

ASSEMBLY PROCEDURES
Blow pipes to main body (Fig. 1)
Inspect the main body and accessories.
Connect straight pipe (1) securely. Align projection (2) in straight 
pipe with groove (3) on blower housing and slide the pipe into the 
blower housing.
Rotate the pipe clockwise to lock it into place.

Conic pipe to straight pipe (Fig. 2)
○ Align groove (5) on the conic pipe (6) and projection (4) on 

straight pipe (1) and rotate the conic pipe in place.

OPERATING PROCEDURES
Fuel (Fig. 3)

 WARNING
○ The unit/machine is equipped with a two-stroke engine. Always 

run the engine on fuel, which is mixed with oil.
 Provide good ventilation, when fueling or handling fuel.
○ Fuel contains highly fl ammable and it is possible to get the 

serious personal injury when inhaling or spilling on your body. 
Always pay attention when handling fuel. Always have good 
ventilation when handling fuel inside building.

Fuel
○ Always use branded 89 octane unleaded gasoline.
○ Use genuine two-cycle oil or use a mix between 25:1 to 50:1, 

please consult the oil bottle for the ratio or Hitachi dealer.

○ If genuine oil is not available, use an anti-oxidant added quality 
oil expressly labeled for air-cooled 2-cycle engine use (JASO 
FC GRADE OIL or ISO EGC GRADE). Do not use BIA or TCW 
(2-stroke water-cooling type) mixed oil.

○ Never use for four-stroke engine oil or waste oil. 
○ Always mix fuel and oil in a separate clean container.

Always start by fi ling half the amount of fuel, which is to be used. 
Then add the whole amount of oil. Mix (shake) the fuel mixture. Add 
the remaining amount of fuel.
Mix (shake) the fuel-mix thoroughly before fi lling the fuel tank.

Fueling

 WARNING
○ Always shut off  the engine and let it cool for a few minutes 

before refueling.
○ Slowly open the fuel tank, when fi lling up with fuel, so that 

possible over-pressure disappears.
○ Tighten the fuel cap carefully, after fueling.
○ Always move the unit at least 3 m from the fueling area before 

starting.
○ Do not smoke and/or allow fl ames or sparks near fuel when 

handling or fi lling fuel.
○ Always wash any spilled fuel from clothing immediately with 

soap.
○ Be sure to check for any fuel leakage after refueling.

Before fueling, clean the tank cap area carefully, to ensure that 
no dirt falls into the tank. Make sure that the fuel is well mixed by 
shaking the container, before fueling.

Starting 

CAUTION
 Do not start if the pipe and guard net  is obstructed.
1. Check the switch (7) to ON position. (Fig. 4)
 *  Push priming bulb (8) about ten times so that fuel fl ows into 

carburetor. (Fig. 5)
2. Set choke lever to CLOSED position. (Fig. 6)
3. Pull recoil starter briskly, taking care to keep the handle in your 

grasp and not allowing it to snap back. (Fig. 7)
4. When you hear the engine want to start, return choke lever to 

RUN position (open). Then pull recoil starter briskly again.

 WARNING
○ Never start or run the engine inside a closed room or building 

and/or near the infl ammable liquid. Breathing exhaust fumes 
can kill.

○ Do not allow the rope to snap back in and always hold the unit 
fi rmly.

NOTE
 If engine does not start, repeat procedures from 2 to 4.

5. After starting engine, allow the engine about 2–3 minutes to 
warm up before subjecting it to any load. 

 *  If the engine stops and is hard to restart straightaway, allow it 
to cool before trying again.

Operating blower (Fig. 8)
○ A low speed should be used to blow leaves and dry grass.
○ A medium speed should be used to clean wet leaves and grass.
○ A high speed should be used when moving gravel, dirt or other 

heavy materials.

 WARNING
○ Do not direct discharge of air toward people or pet.
○ The unit should be operated in a well ventilated area.
○ Never perform assembly or disassembly procedures with 

engine running or serious personal injury may result.
○ Never touch muffl  er, spark plug, or other metallic parts while 

engine is in running or immediately after shutting off  engine.

SPECIFICATIONS
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CAUTION
 This blower has been designed and adjusted to be used with all 

blowing pipes attached. It must never be operated without the 
straight pipe, and conic pipe.

Stopping (Fig. 9)
Decrease engine speed and run at an idle for a few minutes, then 
turn off  ignition switch.

MAINTENANCE
MAINTENANCE, REPLACEMENT OR REPAIR OF THE EMISSION 
CONTROL DEVICES AND SYSTEMS MAY BE PERFORMED 
BY ANY NON-ROAD ENGINE REPAIR ESTABLISHMENT OR 
INDIVIDUAL.

Carburetor adjustment (Fig. 10)
In the carburetor, fuel is mixed with air. When the engine is test 
run at the factory, the carburetor is basically adjusted. A further 
adjustment may be required, according to climate and altitude. The 
carburetor has one adjustment possibility:
T = Idle speed adjustment screw. 

Idle speed adjustment (T)
Check that the air fi lter is clean. If adjustment is required, turn 
IDLE speed Adjustment Screw (T) close (clockwise) to increase 
engine speed, open (counterclockwise) to decrease engine speed. 
Standard Idle rpm is 2800-3200rpm.

RECOMMENDATION
CARBURETOR ADJUSTMENT NEEDS THE SKILL OF 
EXPERIENCED OR WELL TRAINED PEOPLE, OR IS 
RECOMMENDED TO TAKE THE UNIT TO HITACHI DEALER.

Air fi lter (Fig. 11)
The air fi lter must be cleaned from dust and dirt in order to avoid:
○ Carburetor malfunctions
○ Starting problems
○ Engine power reduction
○ Unnecessary wear on the engine parts
○ Abnormal fuel consumption
Remove the air cleaner cover by pushing and pulling back the tab 
on the top.
Clean the air fi lter daily or more often if working in exceptionally 
dusty areas.

Cleaning the air fi lter
Open the air fi lter cover and the fi lter. Rinse it in warm soap suds. 
Check that the fi lter is dry before reassembly. An air fi lter that has 
been used for some time cannot be cleaned completely. Therefore, 
it must regularly be replaced with a new one. A damaged fi lter must 
always be replaced.

Fuel fi lter (Fig. 12)
Drain all fuel from fuel tank and pull fuel fi lter line from tank. Pull 
fi lter element out of holder assembly and rinse element in warm 
water with detergent.
Rinse thoroughly until all traces of detergent are eliminated. 
Squeeze, do not wring, away excess water and allow element to air 
dry.

NOTE
 If element is hard due to excessive dirt buildup, replace it.

Spark plug (Fig. 13)
The spark plug condition is infl uenced by:
○ An incorrect carburetor setting
○ Wrong fuel mixture (too much oil in the gasoline)
○ A dirty air fi lter
○ Hard running conditions (such as cold weather)

These factors cause deposits on the spark plug electrodes, which 
may result in malfunction and starting diffi  culties. If the engine 
is low on power, diffi  cult to start or runs poorly at idling speed, 
always check the spark plug fi rst. If the spark plug is dirty, clean it 
and check the electrode gap. Re-adjust if necessary. The correct 
gap is 0.6 mm. The spark plug should be replaced after about 100 
operation hours or earlier if the electrodes are badly eroded.

NOTE
 In some areas, local law requires using a resistor spark plug 

to suppress ignition signals. If this machine was originally 
equipped with resistor spark plug, use same type of spark plug 
for replacement.

Maintenance schedule
Below you will fi nd some general maintenance instructions. For 
further information please contact your Hitachi dealer.

Daily maintenance
○ Clean the exterior of the unit.
○ Check the dust cover for damage or cracks. Change the cover 

in case of impacts or cracks. 
○ Check that nuts and screws are suffi  ciently tightened.

Weekly maintenance
○ Check the starter, especially the cord.
○ Clean the exterior of the spark plug.
○ Remove the spark plug and check the electrode gap. Adjust it 

to 0.6 mm, or change the spark plug.
○ Clean the air fi lter.

Monthly maintenance
○ Rinse the fuel tank with gasoline, and clean fuel fi lter.
○ Clean the exterior of the carburetor and the space around it.

Quarterly maintenance
○ Clean the cooling fi ns on the cylinder.
○ Clean the fan and the space around it.
○ Clean the muffl  er of carbon.

CAUTION
 Cleaning of cylinder fi ns, fan and muffl  er shall be done by a 

Hitachi Authorized Service Center.

NOTE
 When ordering the parts to your nearest dealer, please use 

the item No. showing on the parts breakdown section in this 
instruction.
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服务中心

日立工机商业（中国）有限公司

上海市长宁区遵义路100号

虹桥上海城B栋2686－2689室

制造商

广州日立工机有限公司

广东省广州南沙保税港区加工区
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